
REVLON REVIVE & SHINE 
THERMAL HEATED BRUSH

BROSSE CHAUFFANTE THERMIQUE 
REVLON REVIVE & SHINE

OPERATING INSTRUCTIONS
Revlon® styling tools are designed for safety and performance. This appliance has a 
polarized plug (one blade is wider than the other). As a safety feature, this plug will fit in 
a polarized outlet only one way. If the plug does not fit fully in the outlet, reverse the plug. 
If it still does not fit, contact a qualified electrician. DO NOT attempt to defeat this safety 
feature.
Automatic Shutoff
Your styling tool has an Automatic Shutoff feature. Should you forget to turn off the styling 
tool, it will automatically shut off after one hour.
AUTOMATIC WORLDWIDE DUAL VOLTAGE
This appliance will automatically adjust to the proper voltage. In North America, connect 
the plug into any outlet. Outside North America, use a plug adapter of the proper 
configuration with the plug before connecting into any outlet.
OPERATING THE STYLING TOOL
•	 Plug the styling tool into an electrical outlet. 
•	 Push the On Button.
•	 Rotate the dial to the desired temperature setting. The on/off button will flash while the 

tool heats up. When the selected temperature is reached the tool will beep and the 
light will be solid. 

•	 When styling is complete, turn off the styling tool, unplug it from the electrical outlet 
and let it cool before storing. DO NOT wrap the cord around the tool.

HEAT CONTROL
When using the styling tool for the first time, begin using the LOWEST heat setting and 
test on a small section of hair. If you want to use a higher setting, be sure to gradually 
increase the temperature. Use only as much heat as needed for effective styling. Over 
time, using higher heat than is necessary can result in hair damage. 
IMPORTANT: The high-performance heater in this unit contains an oil-based 
protective coating that will burn off during the first few minutes of initial use and 
may emit smoke and/or an odour. You may also hear a humming noise during use. 
This is normal and is not a cause for concern.
STYLING TIPS
•	 Use the styling tool only on dry hair.
•	 Detangle hair and apply your favorite heat protectant.
•	 To smooth hair, brush slowly from roots to ends.
•	 To curl, brush slowly from root to mid hair shaft and rotate tool 360 degrees outward 

to wrap hair around brush head. Hold for 5 to 8 seconds for fine hair or 10 to 15 
seconds for thicker hair. Slowly unwrap tool inward to reveal curl.

•	 To flip outward, turn tool away from you as you reach the ends
•	 Press and hold the power button to turn the tool off. The tool will beep once power is 

off.
CLEANING, CARE AND STORAGE
Cleaning
Keep heated surfaces clean and free of hair build-up, dust, dirt, etc.
•	 If cleaning become necessary, unplug the appliance and wipe the exterior with a damp 

cloth. Dry completely before use.
•	 If the cord becomes twisted, untwist before use.
Care
Your appliance is virtually maintenance-free when following cleaning recommendations. 
No lubrication is needed.
•	 Handle the cord carefully for longer life.
•	 To avoid breakage or premature wear on the cord, never wrap the cord around the 

appliance.
•	 Avoid jerking, bending sharply, twisting, knotting or straining the cord.
•	 DO NOT apply pressure or tension to the plug connection and where the cord 

connects with the appliance.
WARNING: If any malfunction occurs, do not attempt to repair it. This appliance has no 
user-serviceable parts.
Storage
Keep appliance unplugged when not in use.
•	 Wait until appliance has cooled before storing.
•	 Gently wrap cord into a loose loop without any tight bends or folds. 
•	 Store appliance in a safe, dry location out of reach of children.
MODE D’EMPLOI
Les outils coiffants RevlonMD sont conçus pour être sécuritaires et performants. Cet 
appareil est muni d’une fiche polarisée (une lame est plus large que l’autre). Par mesure 
de sécurité, cette fiche s’insérera dans une prise polarisée d’une seule façon. Si la 
fiche ne s’insère pas complètement dans la prise, il faut l’inverser. Si cela ne fonctionne 

toujours pas, communiquer avec un électricien qualifié. NE PAS tenter de désactiver ce 
dispositif de sécurité.
Arrêt automatique
L’outil coiffant est doté d’une fonction d’arrêt automatique. Si l’outil coiffant n’est pas éteint 
manuellement, il s’éteindra automatiquement au bout de deux heures.
BITENSION AUTOMATIQUE INTERNATIONALE
Cet appareil s’ajustera automatiquement à la tension appropriée. En Amérique du Nord, 
brancher la fiche dans n’importe quelle prise. Ailleurs qu’en Amérique du Nord, utiliser un 
adaptateur de fiche approprié avant de brancher la fiche dans n’importe quelle prise.
UTILISATION DE L’OUTIL COIFFANT
•	 Brancher l’outil coiffant dans une prise électrique.
•	 Appuyer sur le bouton « ON » (marche).
•	 Tourner le cadran jusqu’à la température désirée. Le bouton « on/off» (marche/arrêt) 

clignote pendant que l’outil se réchauffe. Lorsque la température sélectionnée est 
atteinte, l’outil émet un signal sonore et le témoin demeure allumé.

•	 Une fois la mise en plis terminée, éteindre l’outil coiffant, le débrancher de la prise 
électrique et le laisser refroidir avant de le ranger. NE PAS enrouler le cordon autour 
de l’outil.

CONTRÔLE DE LA CHALEUR
Lorsque l’outil coiffant est utilisé pour la première fois, choisir le réglage de chaleur LE 
PLUS BAS et faire un test sur une petite mèche de cheveux. Si une température plus 
élevée est souhaitée, s’assurer d’augmenter graduellement le réglage. Utiliser seulement 
la chaleur nécessaire pour obtenir un bon résultat. L’utilisation d’une chaleur plus élevée 
que nécessaire peut endommager les cheveux avec le temps.
IMPORTANT : Le réchauffeur haute performance de cet appareil contient un 
revêtement protecteur à base d’huile qui brûlera pendant les premières minutes 
d’utilisation et qui peut émettre de la fumée ou une odeur. Un bourdonnement 
pourrait également être entendu pendant l’utilisation. Cette situation est normale et 
ne devrait pas être une source d’inquiétude.
CONSEILS DE COIFFURE
•	 Utiliser l’outil coiffant sur des cheveux secs seulement.
•	 Démêler les cheveux et appliquer un protecteur thermique de son choix.
•	 Pour lisser les cheveux, brosser lentement des racines jusqu’aux pointes.
•	 Pour créer des boucles, brosser lentement depuis la racine jusqu’au milieu de la 

mèche et tourner l’appareil à 360 degrés vers l’extérieur pour enrouler les cheveux 
autour de la tête de la brosse. Tenir pendant 5 à 8 secondes pour les cheveux fins 
ou pendant 10 à 15 secondes pour les cheveux épais. Dérouler lentement l’outil vers 
l’intérieur pour révéler la boucle.

•	 Pour arrondir les cheveux vers le l’extérieur, tourner l’outil à l’opposé du corps  
au moment d’atteindre les pointes.

•	 Appuyer sur le bouton d’alimentation et le maintenir enfoncé pour éteindre l’outil.  
L’outil produit un signal sonore lors de la mise hors tension.

NETTOYAGE, ENTRETIEN ET ENTREPOSAGE
Nettoyage
Maintenir les surfaces chauffées propres et exemptes de cheveux, poussière, saleté, etc.
•	 Si un nettoyage s’impose, débrancher l’appareil et essuyer l’extérieur avec un chiffon 

humide. Laisser sécher complètement l’appareil avant de l’utiliser.
•	 Si le cordon est tordu, le détordre avant d’utiliser l’appareil.
Entretien
Cet appareil ne nécessite pratiquement aucun entretien si les recommandations de 
nettoyage sont respectées. Aucune lubrification n’est nécessaire.
•	 Manipuler le cordon avec soin pour qu’il dure plus longtemps.
•	 Pour éviter toute rupture ou usure prématurée du cordon, ne jamais l’enrouler autour 

de l’appareil.
•	 Éviter de tirer brusquement sur le cordon, de le plier, de le tordre, de le nouer ou  

de le tendre.
•	 NE PAS exercer de pression ou de tension sur la connexion de la fiche et à l’endroit 

où le cordon se connecte à l’appareil.
AVERTISSEMENT : En cas de défaillance, NE PAS essayer de réparer l’appareil.  
Cet appareil ne contient aucune pièce pouvant être réparée par l’utilisateur.
Entreposage
Garder l’appareil débranché lorsqu’il n’est pas utilisé.
•	 Attendre que l’appareil refroidisse avant de le ranger.
•	 Former délicatement une boucle lâche avec le cordon, sans le plier ni le tordre.
•	 Ranger l’appareil dans un endroit sûr et sec, hors de la portée des enfants.
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Limited 48-Month Warranty
This appliance is warranted against defects in material or workmanship for 48 months from the 
date of purchase. Any problems arising from accidents, misuse, attempts at repair, dropping, use of 
unauthorized attachments or extreme wear are not covered by this warranty. 
If this appliance fails to operate properly under normal use within 30 days from purchase because of 
defect, simply return it to the place of purchase with proof of purchase to make an exchange.
If found defective after 30 days and within the warranty period, visit our website  
www.RevlonHairTools.com or call 1-800-487-7273 for return instructions. This warranty gives you 
specific legal rights, and you may also have other rights, which may vary depending on where you live.

Garantie limitée de 48 mois
Cet appareil est garanti contre tout défaut de fabrication ou défaut attribuable aux pièces pendant 
48 mois à compter de la date d’achat. Les problèmes découlant d’accidents, d’une mauvaise 
utilisation, d’une tentative de réparation, d’une chute, de l’utilisation d’accessoires non autorisés ou 
d’une usure extrême ne sont pas couverts par cette garantie.
Si cet appareil ne fonctionne pas correctement dans le cadre d’une utilisation normale dans les 
30 jours suivant l’achat, et ceci en raison d’un défaut, il suffit de le retourner au lieu d’achat avec la 
preuve d’achat pour procéder à un échange.
Si vous constatez un défaut après 30 jours et pendant la période de garantie, visitez notre site www.
RevlonHairTools.com ou composez le 1 800 487-7273 pour obtenir les instructions de retour. Cette 
garantie vous accorde des droits légaux spécifiques, et vous pouvez également avoir d’autres droits, 
qui peuvent varier selon votre lieu de résidence.

Register Your Product
The benefit of registering your new product is proof of ownership. The serial number, date of 
purchase and other information will be kept in our files, should you ever need to prove ownership. 
NOTE: Your privacy is important to us and we NEVER share or sell this information.

www.revlonhairtools.com/product-registration/
 

Enregistrez votre produit
L’enregistrement de votre nouveau produit constitue une preuve de propriété. Le numéro de série, 
la date d’achat et d’autres renseignements seront conservés dans nos dossiers, si vous devez 
prouver que l’appareil vous appartient.
REMARQUE : Nous respectons votre vie privée, donc nous ne partageons ou ne vendons 
JAMAIS vos renseignements.

www.revlonhairtools.com/product-registration/

The appearance of your appliance may vary from the illustrations above due to continued 
product enhancements / L’apparence de l’appareil peut différer des illustrations présentées 

ci-dessus en raison des améliorations continues apportées au produit.



IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
CAUTION
NEVER wrap the power cord around the appliance. Any 
pulling, twisting, severe folding or bending can damage 
the cord, especially at the point of entry into the unit, 
which may rupture the cord and can cause an electrical 
short or other failure.
Regularly inspect the cord. DO NOT use an appliance with a 
twisted, bent or otherwise damaged cord, or if the appliance 
receives power irregularly. If cord is damaged, or for irregular 
power issues, refer to instructions in the WARNING section.
STORAGE 
Appliance should be disconnected and allowed to cool before storage.  
DO NOT apply stress or tension to the cord’s point of entry into the unit.  
During storage, cord should remain loose with no tight bends or folds, and 
appliance should be placed in a secure, dry location out of reach of children. 
For further details, refer to the STORAGE section of the Operating Instructions.
When using electrical appliances, especially when children are present, 
basic safety precautions should always be followed, including the 
following:
READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USING.
KEEP AWAY FROM WATER.
DANGER: As with most electrical appliances, electrical parts are electrically 
live even when the switch is off.
To reduce the risk of death by electric shock:
 1.	 Always unplug it immediately after using.
  2.	DO NOT use while bathing.
  3.	DO NOT place or store appliance where it can fall or be pulled into  

a tub or sink.
  4.	DO NOT use near, place in or drop into water or other liquid.
  5.	 If an appliance falls into water, unplug it immediately. DO NOT reach into 

the water.
  6.	DO NOT use an appliance with a twisted, bent or otherwise damaged cord.
WARNING: 
To reduce the risk of burns, electrocution, fire, or injury to persons:
  1.	An appliance should NEVER be left unattended when plugged in. Turn off 

and unplug when not in use.
  2.	Close supervision is necessary when this appliance is used by, on, or near 

children or individuals with certain disabilities.
  3.	Use this appliance only for its intended use as described in this manual. 

DO NOT use attachments not recommended by the manufacturer.
  4.	NEVER operate this appliance if it has a damaged cord or plug, if it is not 

working properly, or if it has been dropped, damaged, or dropped into water.
  5.	Keep the cord away from heated surfaces. DO NOT pull, twist or wrap the 

cord around the appliance.
  6.	NEVER use while sleeping.
  7.	NEVER drop or insert any object into any opening.
  8.	DO NOT use outdoors or operate where aerosol (spray) products are 

being used or where oxygen is being administered.
  9.	DO NOT use an extension cord with this appliance.
10.	 When in use, the surfaces of the brush will be hot to touch. Use caution 

when in use. DO NOT let eyes and bare skin touch heated surfaces. 
11. 	DO NOT place the heated appliance directly on any surface while it is hot 

or plugged in.
12.	 DO NOT operate this appliance with a voltage converter.
13. This is a dual-voltage appliance; before plugging it in read the information 

about dual-voltage in the Operating Instructions.
14.	  DO NOT use this device in a bathtub, shower, or water-filled reservoir
15.	 When the appliance is used in a bathroom, unplug it after use since the 

proximity of water presents a hazard even when the appliance is switched 
off; For additional protection, the installation of a residual current device 
(RCD) having a rated residual operating current not exceeding 30 mA is 

advisable in the electrical circuit supplying the bathroom. Ask your installer 
for advice.
WARNING: DO NOT use this appliance near bathtubs, showers, basins  
or other vessels containing water.

16.	 Burn hazard. Keep appliance out of reach from young children, particularly 
during use and when the appliance is connected to the power supply,  
NEVER leave it unattended;

17.	 Always place the appliance with the stand, if any, on a heat-resistant,  
stable flat surface.

18.	 This appliance is not intended for use by persons (including children) with 
reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience 
and knowledge, unless they have been given supervision or instruction 
concerning use of the appliance by a person responsible for their safety.

19.	 Children should be supervised to ensure that they do not play with the 
appliance.

20.	 If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer,  
its service agent or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

SAVE THESE INSTRUCTIONS

CONSIGNES DE SÉCURITÉ IMPORTANTES 
MISE EN GARDE
NE JAMAIS enrouler le cordon d’alimentation autour 
de l’appareil. Tirer, tordre ou plier le cordon de façon 
importante peut l’endommager, surtout au joint de 
connexion dans l’appareil, ce qui peut briser le cordon 
et causer un court-circuit électrique ou toute autre panne.
Inspecter régulièrement le cordon. NE PAS utiliser un appareil 
dont le cordon est tordu, plié ou endommagé, ou si l’alimentation 
électrique est reçue de façon irrégulière. Si le cordon est 
endommagé ou qu’il existe un problème d’alimentation électrique, 
se reporter aux instructions fournies dans la section AVERTISSEMENT.
ENTREPOSAGE 
Débrancher l’appareil et le laisser refroidir avant de l’entreposer. NE PAS 
tirer ou pousser sur le joint d’entrée du cordon dans l’appareil. Pendant 
l’entreposage, le cordon d’alimentation doit rester lâche, sans plis ou nœuds 
serrés, et l’appareil doit être placé dans un endroit sûr et sec, hors de la 
portée des enfants. Pour obtenir plus de détails, se reporter à la section 
ENTREPOSAGE du Mode d’emploi.
Lors de l’utilisation d’appareils électriques, surtout en présence d’enfants, 
des précautions de sécurité de base doivent toujours être respectées, 
notamment :
LIRE TOUTES LES INSTRUCTIONS AVANT L’UTILISATION.
ÉVITER QUE L’APPAREIL ENTRE EN CONTACT AVEC DE L’EAU.
DANGER : Comme pour la plupart des appareils électriques, les pièces 
électriques sont sous tension, même lorsque l’appareil est éteint.
Pour réduire le risque de décès par décharge électrique :
 1.	 Toujours débrancher l’appareil immédiatement après l’avoir utilisé.
  2.	NE PAS utiliser l’appareil dans un bain.
  3.	NE PAS mettre ou ranger l’appareil à un endroit où il pourrait tomber ou 

être tiré dans un bain ou un évier.
  4.	NE PAS utiliser l’appareil près de l’eau ou d’un autre liquide, le mettre dans 

l’eau ou le laisser tomber dans l’eau ou tout autre liquide.
  5.	Si un appareil tombe dans l’eau, le débrancher immédiatement. NE PAS 

tenter de le récupérer dans l’eau.
  6.	NE PAS utiliser un appareil dont le cordon est tordu, plié ou endommagé.
AVERTISSEMENT :
Pour réduire les risques de brûlures, d’électrocution, d’incendie ou de 
blessures :
  1.	Un appareil ne doit JAMAIS être laissé sans surveillance lorsqu’il est 

branché. Éteindre et débrancher l’appareil lorsqu’il n’est pas utilisé.
  2.	Une surveillance étroite est nécessaire lorsque l’appareil est utilisé par des 

enfants ou des personnes ayant certaines incapacités, ou en leur présence.

  3.	Utiliser l’appareil seulement pour l’utilisation prévue et décrite dans le 
présent manuel. NE PAS utiliser d’accessoires non recommandés par le 
fabricant.

  4.	NE JAMAIS utiliser l’appareil si le cordon d’alimentation ou la fiche est 
endommagé, s’il ne fonctionne pas correctement, s’il a été échappé par 
terre, endommagé ou qu’il est tombé dans l’eau. 

  5.	Tenir le cordon loin des surfaces chaudes. NE PAS tirer, tordre ou enrouler 
le cordon autour de l’appareil.

  6.	NE JAMAIS utiliser l’appareil en dormant.
  7.	NE JAMAIS laisser tomber ou insérer un objet dans une ouverture de 

l’appareil.
  8.	NE PAS utiliser l’appareil à l’extérieur ni là où des produits en aérosol 

(vaporisateurs) sont utilisés ou si de l’oxygène est administré.
  9.	NE PAS utiliser de rallonge électrique avec l’appareil.
10.	 Les surfaces de la brosse sont chaudes au toucher pendant son utilisation. 

Faire preuve de prudence pendant l’utilisation. NE PAS toucher les yeux et 
la peau nue avec les surfaces chaudes.

11. 	NE PAS mettre l’appareil directement sur une surface lorsqu’il est chaud  
ou branché.

12.	 NE PAS utiliser l’appareil avec un convertisseur de tension.
13. Il s’agit d’un appareil à bitension. Avant de le brancher, lire les 

renseignements concernant la bitension dans le Mode d’emploi.
14.	  NE PAS utiliser cet appareil dans une baignoire, une douche ou un 

réservoir rempli d’eau.
15.	 Lorsque l’appareil est utilisé dans une salle de bain, le débrancher après 

utilisation, car la proximité de l’eau présente un danger, même lorsque 
l’appareil est éteint. Pour une protection supplémentaire, il est conseillé 
d’installer un disjoncteur différentiel de fuite à la terre (DDFT) ayant un 
courant de fonctionnement résiduel nominal ne dépassant pas 30 mA dans 
le circuit électrique qui alimente la salle de bain. Demander conseil  
à l’installateur.

AVERTISSEMENT : NE PAS utiliser cet appareil à proximité d’une baignoire, 
d’une douche, d’un lavabo ou de tout autre récipient contenant de l’eau.
16.	 Risque de brûlure. Tenir l’appareil hors de portée des jeunes enfants, en 

particulier pendant son utilisation et lorsqu’il est branché à l’alimentation 
électrique. NE JAMAIS le laisser sans surveillance.

17.	 Toujours placer l’appareil et son support, le cas échéant, sur une surface 
plane stable et résistante à la chaleur.

18.	 Cet appareil n’est pas destiné à être utilisé par des personnes (y compris 
des enfants) dont les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont 
réduites, ou qui manquent d’expérience et de connaissances, à moins 
qu’elles n’aient pu bénéficier d’une surveillance d’instructions concernant 
l’utilisation de l’appareil de la part d’une personne responsable de leur 
sécurité.

19.	 Les enfants doivent être supervisés pour s’assurer qu’ils ne jouent pas 
avec l’appareil.

20.	 Si le cordon d’alimentation est endommagé, il doit être remplacé par 
le fabricant, par un agent de service ou par des personnes ayant des 
qualifications semblables, afin d’éviter tout danger.

CONSERVER CE MODE D’EMPLOI

CAUTION! THIS
PRODUCT CAN
BURN EYES 
AVERTISSEMENT!
CE PRODUIT PEUT
BRÛLER LES YEUX

WARNING
BURNING HAZARD
KEEP AWAY FROM
CHILDREN
ATTENTION!
RISQUE DE BRÛLURE
GARDER HORS DE
PORTÉE DES ENFANTS
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